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Uses 2 AAA batteries.
Batteries not included.

Do not recharge non-rechargeable batteries.

Do not mix old and new batteries or battery types.

Only use batteries that are the same or similar to instruction manual’s battery requirements.
Insert batteries with poles facing correctly.

Remove exhausted batteries from the product.

Do not short-circuit supply terminals.

Do not throw batteries on open fire.

Bruger 2 stk. AAA-batterier.
Batterier medfglger ikke

Ikke-genopladelige batterier m& ikke oplades.

Batterier af forskellige typer eller nye og brugte batterier ma ikke blandes.

Der m& kun anvendes batterier af samme eller lignende type i henhold til instruktionerne.
Batterier skal isaettes med rigtig polaritet.

Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

Forsyningsklemmer ma ikke kortsluttes.

Batterierne ma ikke kastes pa ild.

2 AAA Batterien erforderlich.
Batterien nicht im Lieferumfang enthalten.

Nichtwiederaufladbare Batterien dirfen nicht wiederaufgeladen werden.

Keine alten und neuen Batterien oder verschiedene Batterietypen gemeinsam verwenden.

Nur Batterien verwenden, die den in der Gebrauchsanweisungen angegebenen Batterien entsprechen bzw.
gleichkommen.

Legen Sie die Batterien ein und achten Sie dabei auf die korrekte Polung.

Entfernen Sie leere Batterien aus dem Produkt.

SchlieBen Sie die Kontakte nicht kurz.

Batterien nicht ins offene Feuer werfen.

Bruker 2 AAA batterier.
Batterier medfglger ikke.

Prov ikke & lade opp ikke-oppladbare batterier.

Unnga & blande gamle og nye batterier eller batterier av forskjellig type.
Bruk bare batterier av samme type som beskrevet i bruksanvisningen.
Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei.

Fjern brukte batterier fra produktet.

Unng3 & kortslutte batteriklemmene.

Kast ikke batterier pa apen ild.

Anvand 2 AAA-batterier.
Batterier medfoljer ej.

Forsok inte att ladda upp icke-uppladdningsbara batterier.

Blanda inte gamla och nya batterier, eller batterier av olika typ.

Anvand endast batterier av den typ eller liknande som anges i bruksanvisningen.
Sétt i batterierna med polerna at ratt hall.

Ta ut forbrukade batterier frdn produkten.

Kortslut inte spanningspolerna.

Kasta inte batterierna i 6ppen eld.

Kayttaa 2 AAA -paristoja.
Pakkaus ei sisdlla paristoja.

Ala kayta ladattavia paristoja.

Ala lataa paristoja, jotka eivat ole uudelleenladattavia.

Al4 sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisia paristoja keskendén.
Kayta vain ohjekirjan paristomaaraysten mukaisia tai samankaltaisia paristoja.
Aseta paristot niin, etta niiden napaisuus on oikein.

Poista tyhjat paristot.

Al paasta liittimia oikosulkuun.

Ala heité paristoja tuleen.

Uzywane baterie 2 AAA
Baterie niedotgczone.

Nie nalezy uzywac akumulatorkéow.
Nie tadowa¢ baterii jednorazowego uzytku.
Nie mieszac réznych typow baterii lub starych z nowymi.
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Nalezy uzywaé wytacznie baterie tylko takie same lub podobne do podanych w instrukcji obstugi.
Baterie nalezy wkiadac¢, zwracajac uwage na podang biegunowosc.

Wyczerpane baterie nalezy usuna¢ z urzadzenia.

Nie wolno stykac¢ biegunoéw zasilajacych.

Nie wrzucac¢ baterii do ognia.

Pouziva baterie 2 AAA.
Baterie nejsou soucasti baleni.

Nepouzivejte dobijeci baterie.

Nedobijejte baterie, které nelze dobijet.

Nekombinujte staré a nové baterie, ani rlizné typy baterii.

PouZivejte pouze baterie, které vyhovuji pozadavkdm na baterie uvedenym v névodu k pouZiti.
Vlozte baterie a dbejte pfitom na spravnou polaritu.

Vybité baterie z vyrobku vyjméte.

Nezkratujte napajeci svorky.

Baterie nevhazujte do otevieného ohné.

Elemre 2 AAA mukodik.
A csomag elemeket nem tartalmaz.

Ne hasznaljon akkumulatorokat.

Ne prébalja meg Ujratélteni az egyszer hasznalatos elemeket.

Ne hasznaljon kiilonb6zé tipusu elemeket vagy akkumulatorokat egyditt, illetve régieket Ujakkal.

Csak olyan elemeket vagy akkumulatorokat hasznaljon, amelyek pontosan vagy hozzavetbéleg megfelelnek a
hasznalati utasitasban foglalt kévetelményeknek.

Az elemek vagy akkumulatorok behelyezésekor gyelje a helyes polaritasra.

A lemerilt elemeket vegye ki a termékbdl.

Ne zarja rovidre a tapérintkezéket.

Ne tegye ki az elemeket nyilt ldang hatasanak.

Gebruikt 2 AAA -batterijen.
Batterijen niet inbegrepen.

Gebruik geen oplaadbare batterijen.

Laad niet-oplaadbare batterijen niet op.

Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende typen door elkaar.

Gebruik alleen batterijen die van hetzelfde type zijn of die overeenkomen met de batterijvereisten in de
instructiehandleiding.

Plaats de batterijen met de juiste polariteit.

Verwijder lege batterijen uit het product.

Zorg dat de voedingscontacten geen kortsluiting veroorzaken.

Gooi batterijen niet in het vuur.

Pouzitie 2 AAA batérii.
Batérie nie s sUéastou balenia.

Nenabijajte batérie, ktoré nie je mozné nabijat.

Nepouzivajte stcasne rozne typy batérii alebo staré a nové batérie.

Pouzivajte len batérie, ktoré vyhovuju poziadavkam pre batérie uvedenym v navode na pouZitie.
VloZte batérie s dodrzanim spravnej polarity.

Vybité batérie z vyrobku vyberte.

Privodné svorky neskratujte.

Batérie nehadzte do otvoreného ohna.

Fonctionne avec des piles 2 AAA.
Piles non incluses.

N’essayez pas de recharger des piles non rechargeables.

Ne mélangez pas différents types de piles ou encore des piles usagées et des neuves.

N’utilisez que des piles équivalentes ou similaires aux modeles mentionnés dans le mode d’emploi.
Insérez les piles en veillant a respecter la polarité.

Retirez les piles déchargées du produit.

Ne court-circuitez pas les bornes d’alimentation.

Ne jetez pas les piles au feu.

Uporabite 2 AAA baterije.
Baterije niso prilozene.

Ne polnite ponovno baterij, ki niso namenjene za ponovno poljnjenje.

Ne uporabljajte novih in starih baterij hkrati ter ne mesajte razli¢nih tipov baterij.
Vstavite baterije s pravilno polariteto.

Odstranite izrabljene baterije iz izdelka.

Pazite, da na odvzemnem mestu ne pride do kratkega stika.

Ne mecite baterij v odprt ogenj.
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Potrebno baterija: 2 AAA
Baterije nisu priloZzene.

Ne punite baterije koje nemaju mogucénost punjenja.

Ne koristite zajedno stare i nove baterije, kao ni razliite vrste baterija.

Upotrebljavajte samo baterije koje su jednake ili slicne baterijama naznacenim u uputama za uporabu.
Umetnite baterije pazeci na polozaj polova.

Izvadite prazne baterije iz proizvoda.

Nemojte kratko spajati kontakte.

Nemojte bacati baterije u vatru.

Utilizzare 2 AAA batterie.
Batterie non incluse.

Non ricaricare batterie non ricaricabili.

Non mischiare batterie vecchie e nuove o diversi tipi di batterie.
Utilizzare solo le batterie indicate nel manuale di istruzioni.
Inserire le batterie rispettando la polarita corretta.

Rimuovere le batterie scariche dal prodotto.

I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
Non gettare le batterie nel fuoco.

Funciona con 2 pilas AAA.
Pilas no incluidas.

No intente cargas pilas que no sean recargables.

No mezcle pilas nuevas con pilas usadas ni de tipos distintos.

Solo se deben usar pilas idénticas o similares a las indicadas en el manual de instrucciones.
Introduzca las pilas respetando la polaridad.

Extraiga las pilas gastadas del producto.

No cortocircuite los terminales de alimentacion.

No tire las pilas al fuego.

Potrebne su 2 AAA baterije.
Baterije nisu priloZzene.

Ne dopunjavajte baterije koje nisu predvidene za dopunu.

Ne mijeSajte stare i nove baterije ili baterije razlicitih vrsta.

Koristite samo baterije koje su iste ili slicne baterijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Umetnite baterije tako da polovi budu ispravno okrenuti.

IstroSene baterije izvadite iz proizvoda.

Ne pravite kratki spoj izmedu prikljucaka za napajanje.

Ne bacajte baterije u otvoreni plamen.

Koristi 2 AAA baterije.
Baterije nisu ukljucene.

Nemojte ponovo puniti nepunjive baterije.

Nemojte kombinovati stare i nove baterije ili tipove baterija.

Koristite samo iste ili slicne baterije u skladu sa zahtevima iz uputstva za upotrebu baterija.
Stavite baterije pazedi na ispravan polaritet.

Izvadite istroSene baterije iz proizvoda.

Nemojte kratko spajati kontakte baterije.

Nemojte bacati baterije u vatru.

BukopucrtoBytoTbcst 6aTapeiikm 2 AAA.
BaTtapeliku He BK/IIOUYEHi B KOMMIEKT.

He 3apsgxaiite 6aTapei, ski ona Uuboro He NpPU3HaYeHi.

He BukopucToByliTe pi3Hi TN 6aTapeinok i He BCTaBNSWTE HOBI Ta BXe BUKOPUCTOBYBAHI paHille 6aTapenkn
O4HOYaCHO.

BukopucTtoByiiTe Tinbkn 6atapei, 3a3HayeHi y BuMorax Ao 6atapesm B iHCTpyKLUii 3 ekcnyaTauii, abo aHanoriyHi im.
BctaBTe 6aTapei, NpaBuIbHO 30piEHTYBABLUN MOHOCK.

BuiimaiTe 3 BUpoby BuKopucTaHi 6aTapei.

He 3aMuKaliTe KNeMun XMUBEHHS HAKOTOPOTKO.

He BukunpanTe 6aTapei y BOroHb.

Necesitad baterii de tip 2 AAA.
Bateriile nu sunt incluse.

Nu incercati sa incarcati bateriile care nu sunt reincarcabile.

Nu amestecati bateriile vechi cu cele noi sau de tip diferit.

Folositi doar baterii care sunt de acelasi tip sau cele similare cu cerintele bateriilor descrise in manualul de
instrctiuni.

Introduceti bateriile cu polii in mod corespunzator.

Scoate-ti bateriile consumate din aparat.
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Nu scurt-circuitati terminalele de incarcare.
Nu aruncati bateriile in foc deschis.

M3nonsBante 2 AAA 6atepuu.
Batepuute He ca BK/IIOYEHMU.

He 3apexpaaiTe 06MKHOBeHW BaTepuu.

He cmecBaiiTe cTtapu 1 HoBM H6aTepun nnun 6atepum OT passiMyeH Tun.

M3non3ealiTe camo 6aTepmn, KOMTO ca CbLUUTE MK NOAOOHM Ha U3MCKBAHUTE B MHCTPYKUMSTaA 3a ynoTpeba.
MocTaBeTe 6aTepunTe C NPaBUIHO OPUEHTUPAHU MOIOCH.

N3BaxaanTe M3ToweHnTe 6aTepun oT npoaykTa.

He nocTtaBsiTe Ha KbCO CbeMHEHWE 3aXpaHBallTe U3BOAM.

He n3naranTte 6atepunte Ha OTKPUT OrbH.

Xpnoiponolgi 2 AAA pnartapieg.
Aev nepiAapBavovTal ynatapieg.

Mn @opTileTe Eava TIC PN enava@opTI{OPEVEG UNATAPIEG.

Mnv avapiyvUeTe NalIEG Kal KAIVOUPYIEG UNaTapieg r TUMNOUG UNaTapiov.

XpnoIJonolgiTeE pOvo unaTapieg idiou i napdpoIou TUMOU PE AUTEC MOU UNApXOUV OTIG AndITAOEIC UNATApI®V OTO
€YXEIPidI0 0dNYIWV.

TonoBeTrOTE TIG NNATAPIEG WE TN OWOTH NOAIKOTNTA.

AQaIpETTE TIG UNATAPIEC MOU £XOUV AdEIACEl Anod TO MPoiov.

MnV BPaxUKUKAWVETE TOUC AKPODEKTEG TPOPODOTIKOU.

Mnv pixveTe pnaTapieg o€ 0TieG PWTIAG.

Utiliza 2 pilhas AAA.
Pilhas ndo incluidas.

N&o recarregue pilhas ndo recarregaveis.

Nao misture pilhas novas e usadas nem tipos de pilhas.

Utilize apenas pilhas que sejam iguais ou semelhantes aos requisitos de pilhas indicados no manual de instrugdes.
Introduza as pilhas com a polaridade correta.

Retire as pilhas gastas do produto.

Nao realize curto-circuitos nos terminais de alimentagao.

Nao atire pilhas para chamas abertas.

NcnonbaytoTcs H6atapenikm 2 AAA.
BaTapelikun He BK/IIOYEHbI B KOMMJIEKT.

He nepesapsixalite 6aTapeiiku, KOTopble A/t 3TOF0 HE NMpeAHa3HaYveHbl.

He ncnonb3yiTe 0OAHOBPEMEHHO CTapble M HOBble BaTapenky unun pasnuyHble TUnbl 6aTapeek.

Micnonb3yiTe ToNbko 6aTapeiiky, ykasaHHble B TpeboBaHMax k 6aTapelikaM B MHCTPYKLIMM MO SKCryaTaumnm, Uim
@HaNIorMyHble UM.

PasmecTtute 6atapeiiku, cobnogas NonspHOCTb.

BblHMMaiTe U3 n3nenus ceslume 6aTaperiku.

He 3ambikaliTe KNeMMbl MUTaHUSA HAaKOTOPOTKO.

He 6pocaiTe 6aTapeun B OTKPbITbIA OFOHb.

2 AAA pil kullanilir.
Piller Granle birlikte verilmez.

Sarj edilemeyen pilleri sarj etmeye galismayin.

Farkl tipte pilleri veya eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

Yalnizca birbiriyle ayni olan veya kullanim kilavuzunda belirtilen pil 6zelliklerine uygun pilleri kullanin.
Pilleri, kutuplari dogru yerlere gelecek sekilde yerlestirin.

Biten pilleri Griinden gikartin.

Pil temas noktalarina kisa devre yaptirmayin.

Pilleri atese atmayin.
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Soedalsparken 18
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UK importer: JYSK Ltd.
Biostat House Pepper Road
SK7 5BW

Product name: Merlinit
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